
M&P™ 15-22 EXTRACTOR SPRING - M&P 15-22 EXTRACTOR SPRING

This Tactical22 high quality Smith & Wesson M&P® 15-22 extractor spring has
been developed by the Tacticool22 R&D Lab to have more tension than the
factory M&P15-22 spring. This provides for a superior grip on the rim of the .22
cartridge, even if you use the factory extractor.

Attributes

Name: M&P 15-22 EXTRACTOR SPRING
Manufacturer: TACTICOOL22
Product no.: 100033108
Mfr. No.: EXTSPRINGMP1522
Make: Smith & Wesson
Model: M&P 15-22
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 3mm
UPC: 513067982085

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die M&amp;P™ 1522
Extractor Spring von TACTICOOL22

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die M&amp;P™ 1522 Extractor Spring von TACTICOOL22 entschieden hast. Diese
hochwertige Extractor Spring wurde entwickelt, um die Leistung deines M&amp;P 1522 zu verbessern. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einem sicheren und geeigneten Umfeld verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informiere dich über Rückrufaktionen über die Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die M&amp;P™ 1522 Extractor Spring von TACTICOOL22, um die Sicherheit und Leistung zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass die Extractor Spring korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit deinem M&amp;P 1522 arbeitest.
Vermeide es, das Produkt in feuchten oder extremen Temperaturen zu lagern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein M&amp;P 1522 entladen ist.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich.

Installation:

Entferne die vorhandene Extractor Spring gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue M&amp;P™ 1522 Extractor Spring von TACTICOOL22 an der vorgesehenen Stelle ein.
Stelle sicher, dass die Feder richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Verwendung:

Überprüfe nach der Installation die Funktionalität deines M&amp;P 1522.
Achte während der Verwendung auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder ungewöhnlichem Verhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts kannst du dich an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler wenden. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithältst.
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M&amp;P™ 1522 Extractor Spring Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M&amp;P™ 1522 Extractor Spring. This highquality product has been developed to
enhance the performance of your Smith &amp; Wesson M&amp;P® 1522 firearm. To ensure safe and effective use,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Ensure that the extractor spring is compatible with your specific model of the M&amp;P 1522.
Keep the extractor spring out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the extractor spring for wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible .22 cartridges to prevent misfires or jams.
Do not modify the extractor spring or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Wear appropriate protective gear, such as safety glasses, during installation.
Avoid exposing the extractor spring to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation

Remove the existing extractor spring from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully insert the new M&amp;P™ 1522 extractor spring into the extractor assembly.
Ensure that the spring is seated properly and securely.

Testing

After installation, test the functionality of the extractor spring by cycling the action of the firearm without
ammunition.
Check for proper extraction and ejection of spent cartridges.

Usage

Follow the manufacturer's guidelines for operating the M&amp;P 1522 firearm.
Regularly clean and maintain the extractor spring to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the M&amp;P™ 1522 extractor spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the extractor spring in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the M&amp;P™ 1522 Extractor Spring, please refer to your local authorized
dealer or the manufacturer's customer service. Ensure that you have the product information at hand when seeking
assistance.



By adhering to these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the M&amp;P™ 1522 Extractor
Spring. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte
Extractor TACTICOOL22 M&amp;P™ 1522

Introducción
Gracias por elegir el resorte extractor TACTICOOL22 para el Smith &amp; Wesson M&amp;P® 1522. Este producto
ha sido diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma. Sin embargo, es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre manipula tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el resorte y otros componentes fuera del alcance de los niños.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Inspecciona regularmente tu arma y sus componentes para detectar desgaste o daño.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: El resorte extractor puede causar lesiones si no se maneja correctamente. Asegúrate
de seguir las instrucciones de instalación y uso.
Uso Adecuado: Este resorte está diseñado específicamente para el modelo M&amp;P 1522. No lo uses en
otros modelos.
Condiciones Ambientales: Evita usar el resorte en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas muy altas o bajas.
Verificación de Funcionamiento: Después de la instalación, verifica que el extractor funcione correctamente
antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Resorte:

Retira el extractor original siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el resorte extractor TACTICOOL22 en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Vuelve a instalar el extractor en el arma.

Prueba de Funcionamiento:

Una vez instalado, realiza una prueba sin munición para asegurarte de que el extractor funcione
correctamente.
Verifica que el resorte tenga la tensión adecuada y que el extractor se mueva libremente.

Uso del Arma:

Cuando estés listo para disparar, asegúrate de que el arma esté en condiciones óptimas.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el resorte extractor, asegúrate de seguir las normativas locales sobre la eliminación de productos
de armas.
No arrojes el resorte en la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación de armas en tu área.



Información de Contacto para Más Soporte
Si necesitas más información o asistencia, busca el contacto de soporte de TACTICOOL22 en su sitio web oficial o
en la documentación del producto.

Recuerda siempre reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes. Mantente informado
sobre actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad y la de
los demás es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Ressort d'Extracteur
M&amp;P™ 1522

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort d'extracteur Smith &amp; Wesson M&amp;P™ 1522 de TACTICOOL22. Ce produit a
été conçu pour améliorer la performance de votre arme, mais il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort et remplacezle si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement le produit conformément aux recommandations du fabricant.
Signalez tout produit ou accident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le ressort d'extracteur si vous n'êtes pas sûr de son installation correcte.
Évitez de toucher le ressort lorsqu'il est sous tension ou lorsqu'il est installé sur l'arme.
Portez des lunettes de protection lorsque vous manipulez des pièces d'armes à feu.
Ne modifiez pas le ressort d'extracteur ou son installation de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à la maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Ressort d'Extracteur

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité.
Retrait de l'Ancien Ressort:

Utilisez un outil approprié pour retirer l'ancien ressort d'extracteur.
Éliminez l'ancien ressort conformément aux instructions de disposition cidessous.

Installation du Nouveau Ressort:
Insérez le nouveau ressort d'extracteur dans le logement prévu.
Assurezvous qu'il est correctement positionné et fixé.

Vérification:
Vérifiez que le ressort est bien installé en effectuant un test de fonctionnement de l'extracteur.
Assurezvous qu'il fonctionne correctement avant de remettre l'arme en service.

Utilisation du Ressort d'Extracteur

Utilisez le ressort d'extracteur uniquement avec des cartouches de calibre .22.
Vérifiez régulièrement le fonctionnement de l'extracteur lors de l'utilisation de l'arme.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et vérifiez l'installation du ressort.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le ressort usé avec les déchets ménagers.
Éliminez le ressort conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Contactez votre municipalité ou un service de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez contacter le fabricant ou le point de vente où
vous avez acheté le ressort d'extracteur. Assurezvous d'avoir les informations relatives au produit à portée de main
lors de votre demande.

En suivant ces directives de sécurité et en utilisant le produit comme prévu, vous contribuerez à assurer une
expérience d'utilisation sûre et agréable. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della M&amp;P™
1522 EXTRACTOR SPRING TACTICOOL22

Introduzione
Grazie per aver scelto la M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING di TACTICOOL22. Questo prodotto è stato
progettato per migliorare le prestazioni della tua arma Smith &amp; Wesson M&amp;P® 1522. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la molla estrattore se danneggiata o deformata.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione della molla.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'utilizzo per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione della Molla Estrattore:

Rimuovi l'estrattore esistente seguendo le istruzioni del manuale dell'arma.
Posiziona la nuova molla estrattore TACTICOOL22 nell'alloggiamento dell'estrattore.
Rimonta l'estrattore assicurandoti che sia saldamente fissato.

Verifica Funzionalità:

Esegui un controllo visivo per assicurarti che la molla sia correttamente installata.
Testa l'estrattore in un ambiente sicuro, lontano da persone e animali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta autorizzati per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per domande relative all'uso, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web di TACTICOOL22. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della M&amp;P™ 1522
EXTRACTOR SPRING TACTICOOL22. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla M&amp;P™ 1522
EXTRACTOR SPRING TACTICOOL22

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny wyciągu M&amp;P™ 1522 od TACTICOOL22. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i innych komponentów, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj sprężyny samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być przeprowadzane
przez wykwalifikowany personel.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyny wyłącznie z bronią M&amp;P® 1522.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt i klucz.

Instalacja sprężyny:

Otwórz zamek broni, aby uzyskać dostęp do wyciągu.
Ostrożnie usuń starą sprężynę wyciągu.
Zainstaluj nową sprężynę M&amp;P™ 1522, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Zamknij zamek broni i sprawdź, czy sprężyna działa poprawnie.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj działanie sprężyny podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja sprężyny powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING
TACTICOOL22 Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING TACTICOOL22 tuotteen käyttöön. Tämä ohje opastaa sinua
turvallisessa käytössä ja huolehtii, että saat parhaan mahdollisen kokemuksen tuotteesta. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tarkasti.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja ammustyyppejä, jotka ovat yhteensopivia M&amp;P 1522 aseen kanssa.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen kuin asennat tai vaihdat extractorjousta.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja että sinulla on riittävä näkyvyys.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Irrota ensin aseen lippa ja varmista, että se on tyhjillään.
Poista vanha extractorjousi varovasti.
Asenna uusi TACTICOOL22 extractorjousi varmistamalla, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa ase huolellisesti ja varmista, että se on turvallisessa tilassa.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet valmis ja kaikki turvatoimet on otettu huomioon.
Seuraa tarkasti ampumaohjeita ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja pakkaukset ympäristöystävällisesti.
Älä heitä osia tavallisiin jätteisiin. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma, miten hävittää tuote oikein.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivuiltaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen
avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja nauti M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING
TACTICOOL22 tuotteesta turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för M&amp;P™ 1522
EXTRACTOR SPRING

Introduktion
Tack för att du har valt M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING från TACTICOOL22. Denna högkvalitativa
uttagsfjäder är designad för att förbättra prestandan hos din Smith &amp; Wesson M&amp;P® 1522. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är kompatibel med din M&amp;P® 1522 innan installation.
Använd skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för användning av vapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är avstängt och oladdat innan du börjar installationen.
Rengör området där uttagsfjädern ska installeras.

Installation av uttagsfjädern:

Ta bort den gamla uttagsfjädern från din M&amp;P® 1522.
Installera den nya M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i det angivna facket.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att allt fungerar korrekt innan du återmonterar andra delar av vapnet.

Användning:

När fjädern är installerad, kontrollera att den fungerar som avsett genom att ladda och avfyra vapnet i
en säker miljö.
Var uppmärksam på eventuella avvikelser i vapnets funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den destrueras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av M&amp;P™
1522 EXTRACTOR SPRING. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu M&amp;P™
1522 EXTRACTOR SPRING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING od společnosti TACTICOOL22. Tento
výrobek byl navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho Smith &amp; Wesson M&amp;P® 1522. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením a pokyny uvedenými v tomto návodu.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s extractor spring dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Zabraňte nadměrnému napětí pružiny, které by mohlo vést k jejímu poškození nebo selhání.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, jako jsou vysoké teploty nebo vlhkost.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.

Instalace:

Opatrně odstraňte starou pružinu extractor.
Nainstalujte novou M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití:

Po instalaci proveďte testovací zkoušku, abyste se ujistili, že extractor funguje správně.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a další součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné
odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky společnosti TACTICOOL22 pro více informací.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si přečetli tento návod a že dodržujete pokyny pro bezpečné
používání vašeho M&amp;P™ 1522 EXTRACTOR SPRING.


